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äöa§ lier illiîoôolïougrcfe fur folgen fjaüeit ïônnte.

Sut fienett. © a ft : ©eben Sie mir einen Siter Sieuen

3B t r t b : £6ut mir leib, bie SBrunnentöb« ift oetftopft, aber ©ie

tönnen einen belitaten £b>e betommen.

* *

3m tertteit. © a ft : 93itte um einen Sireier

SB i r t b ¦ 3a, bie Rüb gibt Ijeute teine DMdj mebr, aber id) roerbe

3bnen eine träftige ©bototabe madjen laffen.

* *

S»t bet Sdjttïe. Sebrer: Sßofür müffen roir alfo bem §enn am

meiften bauten

31 1 1 e $ i n b e r : gür ben © d) n a p ê.

Sebrer: ©ans ridjtig. Stber roefebalb

31 1 1 e Ê i n b e r : SEBeil er unê ©elegenbeit gibt, ein neueê ©ebetlein

ju lernen unb baë bei&t: O liebes Qefutetn, gib 3ebem, roaê t6m nüültd)

ift. ©ib jeber ©tabt niete Xemperensoereine, gib jebem herein niete Srunfen*

bolbe, gib jebem SEtuntenboIb baê delirium, gib jebem Setirium niete Stint*

afnte, gib jebem Srintafnt niete «ßaftoren, bamit fte roiffen, roomit fte fid)

befdjäfttgen tönnen.

Sebrer: »tan, iljr fönnt jegt b^eimgeben. 3Rad)mtttagê baben roir

ftatt SRedjnen unb ©eograpbie «Bortefung au§ Storolanb §tQ über bte geretteten

fiinbetfeeten burd) SBefätnpfung beê Sltfobofgenuffeê.

SDt a r r, t i : §err Sebrer, baê Söbeli Bat geftem roieber für feinen

SSater ein ©laê SBier beim SBirtb gefiolt.

Sebrer: SBetloreneë ©efdjöpf £at man ©ir md)t gefagt, Su foHeft

etjer ©d)täge, §unger unb (Sinfperren ertragen, alê Std) jur Helferin einer

Sobfünbe madjen laffen

Pöbelt: Stber ber 5ßater fagte, er babe fo febredtidjen Surft, unb

SBaffer tönne er nicbt oertragen.

Sebrer: Sßraudjt er ja aud) nidjt. Slber er foü im ©ebeimen

trtnîen, rote eê unfere ©ruber in Slmetita tBun. Ser §err

bebüte fte, ibren Surft unb (Sud), liebe finbet

Saßb » Regeln.

SS o t r e b e.

Sie Sagb ift getommen, bie 3a9er fobw auê,

Sodj bleibe nur 3eber am ©onntag ju §auë.

Senn, mer ba roill fdjtejjen am ©onntag 'nen 33od,

Sem fihiejj'n Sonntagejäger ein Sodj in ben SRod.

Unb ftedt man im fdjönften ^agbtoftüm bann,

Ser ©onntagêfcbûg' ftebt füt 'nen Stebboct Sud) an.

1.

3n beê SBalbeë tiefften ©tünben rubt ber §afe feft oetftedt,

S9iê ibn ba bte §unbe ftnben unb ibn baê ©etnattet roedt.

Slubig, §ä*ldn, tubig ©rober ©djügen 3>agb ift nur ertaubt

gür SRooember unb Ottober, roo man Sir bte Stube raubt.

§alte Sidj fo lang oerfebtoffen, nebft gamilte in bem §auë,

3m Sejember unoerbtoffen trabft Su roieberum binauê.

2.

©trömt berbei, ibr 53ogeIfdjaaren, giugjagb ift nodj untetfagt,

Surdj bie Süfte mögt ibt fabren, im ©eptembet unoetjagt.

ÎBetbet fpätet ibt gcfdjoffen, möge biefe ein Sroft eudj fein,

Safe ibt einftenê roerb't genoffen, }d)ön gebraten unb mit SBein.

3.

3dj fdjtieb' eê getn an jebe ÎBotijei, idj melbete eê jebem Ottênotfteber,

2ldj, Stile mi'tfîten'ê roiffen nadj ber Steib', benn SRidjtê atê baê S8etfd)ioeigen

tBäf mir roeber,

3dj tief eê jeber ^ßotiäeiftation unb jebem tantonaten StngefteKten,

gürtoabr, eê ift mein Stnft unb gar tein §obn, idj fdjrie' eê gerne laut in
alle SBelten:

3dj babe einen Dleböocf, Sßolijei, erlegt unb einen feifjen, ftatten, guten,

SBftidjtfdjulbigft aufgefegt ift baë ©eroeib, man roitb'ê nicbt anberê audj oon

mir oetmutben

Sodj ad), icb îann'ê nidjt fdjteiben, melben, fdjteien, roeèbatb, baë roirb ein

Qeber roobl oerratben,

(Sin fdjöner Sftebboct roill erlegt etft fein, unb baê geBört nodj nidjt ju
meinen Staaten.

2öa§ ber 3ï(ïofjoïï(itiôteîî für folgen tjttktt nnrb.

3m Seiten. © a ft : §eb, §err SEBirtt), betomme id) meinen Siter

ober ntd)t
3B i r t b : einen Stugenbtict ©ebulb. 3dj mufs fdjneU ein gajj boten

laffen, Ser Detter ift rabifal auêgefneipt, roeil ade ©äfte nod) fcbnetl, e b '

bie ßntbaltfamfeit DJtobe rotrb, ftdj geftärtt baben.

* **
3ut ®terne». © a ft : SEßie tommt'ê benn, bafj man beute immer

frifdjen Stnfttdj ttiegt
SB i r t b : 3a, mein ©ott, bte Seute ftütmen mir ja fötmttdj baê §auë.

©ie roollen partout nodj fcbnetl einige nebmen jum Slbgeroöbnen.
* * *

3m 8Î8P. SBirtB : Siebe grau, nun fdjtiel bie Q3ube ; SlQeë ift

SRübiS unb ©tûbiê" ausgetrunken unb auêgegeffen. gegt madjen roir eine

Steife nadj 9îom Së lebe ber Slntttrinfungê < lotigrejj."

*
3« bet djttle. Sebrer: SDßofür müffen roir alfo bem §mn am

meiften banten

St 1 1 e finbet: gür ben © u f e r.

Sebrer: ©anj rtebtig. Slber roefsbalb?

31 ï t e Ë i n b e r : ÏBeil roir burd) ibn baê füqefte ©ebetlein baben

unb baê beifst: §err erbarme Sidj Silier, bie feinen friegen!
Sebrer: ©anj redjt, unb SRadjmittag ift feine ©djule. 34 mufe

roümmen. ©etjt, Stnber, bie Sieben ftnb eine töfttidje Eßfiange unb jeber

gebilbete Sïïtenfdj muf3 bafür beforgt fein, bajj audj bie legte 53eere in jenes

berrttdje 9îafj oetroanbelt roitb, roeldjeê ben DJÎenfcben fräftigt an Seib unb

©eele, Saë allein oetmag unê bem SSetbetben ju entjieben, in roeldjeê unê

baë gebaltlofe 3ucterroaffer ;u fiüqen brobt. ©o, ibr tonnt jegt geben

3)1 a r i) l i : §err Sebrer, baê Söbeli bat geftem für feinen Sßater ein

©laê SBier beim SBittb geBoIt.

Sebrer: Serloreneê ©efdjöpf §ab' idj Sir nidjt gefagt, roegen
einem ©laê foü man ftdj niemalê übet bte ©äffe bemüben. 3ur ©ttafe

bote mir fcbnetl äroei. Ser §err bebüte Sudj unb alle ©otteêgaben 1

Emile Zola.

In seinem neuesten Roman »La Terre« hat Zola den Gipfel des

Naturalismus erreicht. Nun gibt es eine Menge junger Damen, welche

Zola's Romane, natürlich nur »der Wissenschaft wegen« lesen. Werden

sie auch den neuesten lesen können Wir meinen : Mit den nöthigen

Vorsichtsmaassregeln, ja
Die betreffende Dame ziehe lange Glacéhandschuhe an und ver-

barrikadire sich hinter Visir, Brustpanzer und Tournüre. Dann lasse sie

sie sich die Augen verbinden und setze sich au ein Telephon. Am andereu

Ende des Telephons liest ihr Jemand den Roman vor und eine Kammerjungfer

muss bei den schlimmsten Stellen erröthen oder Pfui rufen.

Wie verhält sich eine junge Dame aber, wenn man sie fragt, ob sie

den neuesten Zola gelesen habe oder nicht Vielleicht könnte man

erwiedern: »Hm! ja bisweilen aber nur die unschuldigsten Stellen.«

Oder : »Gelesen habe ich ihn natürlich nicht, aber ich kenne ihn gut

genug, um darüber mitsprechen zu können.«

Soll man den Zola in seine Bibliothek stellen Wesshalb nicht, aber

man lasse ihn einbinden und den Rücken mit einem unschuldigen Titel

versehen, etwa: »Moralische Gedichte von Geliert« oder: »Albertis

Komplimentirbuch«, oder: »Kochbuch von Davidis«, oder auch: »La

Terre par M. Grévy*. Letzterer ist ja als harmlos bekannt.

©ebaftian SStunner bat in feinem SBudje gtiebtidj ©d)iüet" ben

SBeroeiê erbradjt, bajj ©ebiQer unb ©oetl)e nicbt roie man bigber annabm, in

ibeatet greunbfdjaft ju einanber geftanben feien, fonbern, bajj @rfterer oon

Segterem überall in ben ©djatten geftetlt unb auê allen angenebmen SBofittonen

roegintrigitt rourbe.

2öir tönnen aber foldj' b°4fabrenben Scbauptung.it abfolut leinen

©tauben beimeffen, ba bie jegige 3'" felbft jur ©cnüge bartbuC roie innig

bie ©eifteëberoen einanber Heben unb roie aufrid)tig ^eber beftrebt ift, bem

Slnbern ben Sßeg ju babnen. ©ogar bie kleinen baben baê oon ben ©tofsen

getetnt. 3a, eê ift eine Suft ju leben

Stuebi: Saê ift pracBtig'ê Obft. Siefj' ftd) baê nit uf ene paffenbi

Sltt fonfetoite ?"

©ämel: @ang mer eroeg, i ma nüt mit bem tonfetoatioe bumme

3üg s't&ue ba."

Was der Moholkongreß für Folgen haben konnte.

Zw Leueu. Gast: Geben Sie mir einen Liter Neuen

Wirth: Thut mir leid, die Brunnenröhre ist verstopft, aber Sie

können einen delikaten Thee bekommen.

» ^
->-

Zm Sternen. G a st : Bitte um einen Dreier I

Wirth: Ja, die Kuh gibt heute keine Milch mehr, aber ich werde

Ihnen eine kräftige Chokolade machen lassen.

* -i-
-5

I» der GchUle. Lehrer: Wofür müssen wir also dem Herrn am

meisten danken?

A l l e K i n d e r : Für den S ch n a p s.

Lehrer: Ganz richtig. Aber weßhalb?

Alle Kinder: Weil er uns Gelegenheit gibt, ein neues Gebetlein

zu lernen und das heißt: O liebes Jesulein, gib Jedem, was ihm nützlich

ist. Gib jeder Stadt viele Temperenzvereine, gib jedem Verein viele Trunkenbolde,

gib jedem Trunkenbold das Delirium, gib jedem Delirium viele Trinkasyle,

gib jedem Trinkasvl viele Pastoren, damit sie wissen, womit sie sich

beschäftigen können.

Lehrer: Brav, ihr könnt jetzt heimgehen. Nachmittags haben wir

statt Rechnen und Geographie Vorlesung aus Rowland Hill über die geretteten

Kinderseelen durch Bekämpfung des Alkoholgenusses.

Marnli: Herr Lehrer, das Tödeli hat gestern wieder sür seinen

Vater ein Glas Bier beim Wirth geholt.

Lehrer: Verlorenes Geschöpf Hat man Dir nicht gesagt, Du sollest

eher Schläge, Hunger und Einsperren ertragen, als Dich zur Helferin einer

Todsünde machen lassen!

Tödeli: Aber der Vater sagte, er habe so schrecklichen Durst, und

Wasser könne er nicht vertragen.

Lehrer: Braucht er ja auch nicht. Aber er soll im Geheimen

trinken, wie es unsere Brüder in Amerika thun. Der Herr

behüte sie, ihren Durst und Euch, liebe Kinder!

Jagd - Regeln.

Vorrede.
Die Jagd ist gekommen, die Jäger ziehen aus,

Doch bleibe nur Jeder am Sonntag zu Haus.

Denn, wer da will schießen am Sonntag 'nen Bock,

Dem schieß'n Sonntagsjäger ein Loch in den Rock.

Und steckt man im schönsten Jagdkostüm dann,

Der Sonntagsschütz' sieht sür 'nen Rehbock Euch an.

1.

In des Waldes tiessten Gründen ruht der Hase sest versteckt,

Bis ihn da die Hunde finden und ihn das Geknatter weckt.

Ruhig, Häslein, ruhig Grober Schützen Jagd ist nur erlaubt

Für November und Oktober, wo man Dir die Ruhe raubt.

Halte Dich so lang verschlossen, nebst Familie in dem Haus,

Im Dezember unverdrossen trabst Du wiederum hinaus.

2.

Strömt herbei, ihr Vogelschaaren, Flugjagd ist noch untersagt,

Durch die Lüste mögt ihr sahren, im September unverzagt.

Werdet später ihr geschossen, möge dieß ein Trost euch sein,

Daß ihr einstens werd't genossen, schön gebraten und mit Wein.

3.

Ich schrieb' es gern an jede Polizei, ich meldete es jedem Ortsvorsteher,

Ach, Alle mnßten's wissen nach der Reih', denn Nichts als das Verschweigen

thät' mir weher,

Ich ries' es jeder Polizeistation und jedem kantonalen Angestellten,

Fürwahr, es ist mein Ernst und gar kein Hohn, ich schrie' es gerne laut in
alle Welten:

Ich habe einen Rehbock, Polizei, erlegt und einen feißen, starken, guten,

Pflichtschuldigst ausgesetzt ist das Geweih, man wird's nicht anders auch von

mir vermuthen

Doch ach, ich kann's nicht schreiben, melden, schreien, weßhalb, das wird ein

Jeder wohl verrathen,

Ein schöner Rehbock will erlegt erst sein, und das gehört noch nicht zu

meinen Thaten.

Was der Alkoholkongreß für Folgen haben wird.

Im Leuen. Gast: Heh, Herr Wirth, bekomme ich meinen Liter

oder nicht

Wirth: Einen Augenblick Geduld. Ich muß schnell ein Faß holen

lassen. Der Keller ist radikal ausgekneipt, weil alle Gäste noch schnell, eh'
die Enthaltsamkeit Mode wird, sich gestärkt haben.

* -i- *

Im Sternen. Gast: Wie kommt's denn, daß man heute immer

frischen Anstich kriegt

Wirth: Ja, mein Gott, die Leute stürmen mir ja sörmlich das Haus.

Sie wollen partout noch schnell einige nehmen zum Abgewöhnen.-
-i°

Im RößlI. Wirth : Liebe Frau, nun schließ die Bude : Alles ist

Rübis und Slübis" ausgetrunken und ausgegessen. Jetzt machen wir eine

Reise nach Rom I Es lebe der Antitrinkungs - Kongreß."
-5 ^

-»

ZU der Schule. Lehrer: Wofür müssen wir also dem Herrn am

meisten danken

Alle Kinder: Für den S u s e r.

Lehrer: Ganz richtig. Aber weßhalb?

Alle Kinder: Weil wir durch ihn das kürzeste Gebetlein haben

und das heißt: Herr erbarme Dich Aller, die keinen kriegen!

Lehrer: Ganz recht, und Nachmittag ist keine Schule. Ich muß

wümmen. Seht, Kinder, die Reben sind eine köstliche Pflanze und jeder

gebildete Mensch muß dafür besorgt sein, daß auch die letzte Beere in jenes

herrliche Naß verwandelt wird, welches den Menschen kräftigt an Leib und

Seele. Das allein vermag uns dem Verderben zu entziehen, in welches uns

das gehaltlose Zuckerwasser zu stürzen droht. So, ihr könnt jetzt gehen!

Marnli: Herr Lehrer, das Tödeli hat gestern für seinen Vater ein

Glas Bier beim Wirth geholt.

Lehrer: Verlorenes Geschöpf Hab' ich Dir nicht gesagt, wegen
einem Glas soll man sich niemals über die Gasse bemühen. Zur Strafe

hole mir schnell zwei. Der Herr behüte Euch und alle Gottesgaben I

ümile Aol».

In seinem neuesten Roman »k,a Isrrs« bat 2ola àen Oiptsl àss

Naturalismus srrsiekt. Nun gibt es sine Nsnge ^ungsr Oamsn, velebs

Zola's Romane, natürlieb nur »äsr Wisssnsebakt v/egsn« lsssn. Wsràsn

sis aueb àsn neuesten lesen können? Wir meinen: lVIit àsu nötbigsn

Vorsiobtsrnaassrsgsln, ^a
Dis bstrskksllàs Oaws ?ieks lange tZIaeskanàsekubs an unà vsr-

barrikaàirs sieb bintsr Visir, lZrnstpan^sr unà ?ournllrs. Dann lasse sie

sie sieb àis àgsn vsrbinàsn unà sst?s sieb au sin lelepàon. árn anàsrsu

Lnàs àss lelepkons lisst ibr ^smanà àsn Roman vor unà eins Laminer-

fungier muss bsi àsn seblimrnsten Ltsllsn errôtksn oàsr ?kui î rnkso.

Wie vsrbält siob eins Mugs varns aber, vsnn man sis kragt, ob sis

àsn neuesten 2ola gelesen babe oàsr niebt VisIIeiebt kg ante man

sr^vieàsrn: »Um! ^a bisvsilsn aber nur àis unscbulàigsten stellen.«

Oàsr: »Oslsssn babe iok ikn natürliek niekt, aber ieb kenne ikn gut

genug, um àarûbsr mitspreoksn su können.«

doli man àsn 2ola in ssins Libliotksk steilen Wesskalb niokt, absr

man lasse ibn sinbinàen nnà àen Rücken mit einem unsokulàigen litsl
vsrssksn, etva: »Noralisebs Osàiokts von Kellert« oàsr: »^Ibsrtis

Lomplimsntirbueb«, oàsr: »Hoekbuek von vaviäis«, oàsr aueb : »I>a

lerrs par N. Orsvv«. k,st?tsrsr ist ^a als karmlos bekannt.

Sebastian Brunner hat in seinem Buche Friedrich Schiller" den

Beweis erbrocht, daß Schiller und Goethe nicht wie man bisher annahm, in

idealer Freundschaft zu einander gestanden seien, sondern, daß Ersterer von

Letzterem überall in den Schatten gestellt und aus allen angenehmen Positionen

wegintrigirt wurde.

Wir können aber solch' hochfahrenden Behauptung.» absolut keinen

Glauben beimessen, da die jetzige Ziit selbst zur Genüge darthut^ wie innig

die Geistcsheroen einander lieben und wie ausrichtig Jeder bestrebt ist, dem

Andern den Weg zu bahnen. Sogar die Kleinen haben das von den Großen

gelernt. Ja, es ist eine Lust zu leben!

Ruedi: Das ist prächtig's Obst. Ließ' sich das nit us ene passendi

Art konservire ?"

Sämel: Gang mer eweg, i ma nüt mit dem konservative dumme

Züg z'thue ha."



Unteroffizier: -ott baê Sattffdjritt fein? fierl, Su fpringft ja
Berum, roie 'n SRbinojeroê, ba« ftdj etnbtlbet, 'n SBclojipeb ju fein."

DberïeBrer: 3Baê mufi idj fetjen, JJtütter, ©ie fönnen nidjt einmal
baê SBort »bataille« ridjtig an bie Stafel fdjteiben Sie SBte ber ganzen
klaffe ift babutcf) oerletjt, roie roollen ©ie biefelbe roteberbetftetlen ?"

ÜJtülIet (baê 3Bort non ber SEafet roifdjenb) : SDcit bem ©djtoamm,
§err Obcrtebrer."

St la: 2Bei|t Su, ©retfte, Sein ©ruber poufftrt aber meine ältere
©djroefter ju ftart, eê ift roirtlidj Seit, bafj er mit einem Slntrag berausrüctt."

S e b r e t : §anê, jäBl' mer bte fünf SDtenfdjenraffen auf!"
§anê: 3ä, i Ba g'meint, eê gebt nur jtoetetgattig £üt."

© e p p : §ür git'ë a II roeg eê rarê Stöpfli !"
Uli: 3a, mert'fdj nüt, rote b'iBnBänbler Gfjummer Bei, berïtït blib ne?"
©epp: SBiefo bä?"

Uli: §efdj be nit g'feB, roie ft ne tebtBin a ber ©unne umeg'füBrt
Bei, bafj er no oppiê no bei Sbraft oerroütfdji."

©epp: 3a, mi feit ja, eê fig nu roegem DBmgelb g'ft;."

vßit famefi bie neu eiuge(îanbene 'gSagb inftruirf.
3e|t loa, eift, Su Baft benn alfo nor 2lllem uê baë 5'merfe: Su

tbueft mer fei ©tob uf e Xtfd), ober eê fig Bart roie en ©tet unb grau, roie

ne ïube. S' 3Md) nimmft mer nit ab, ober fte fig fur roie ne Sßteb. SBor

Slllem uê &äb mer aber ©org jum gleifd) unb etjoeb' mer teiê 33ip, ober
b' Sffliirm ftgi brinne."

©opBie: Senf 'ê ©djneggejüfrti unb ft 3Jîa ft erft 9 SJtonat btns
anber unb Bei fdjo fiebe DJÎeitli g'Ba !"

Souife: 3efeê, 3efeë, roie grüfelig! 3 Ba fdjo no groitlinge unb
aud) no Srttlinge g'tjört, aber fibni, baê ift au gar j'otl."

Ser bide Sorb 91. Bat fo große ungefdjtdte güße, bafs er, roo er mit
ïïîenfdjen ^ufammenfonimt, nie oerfäumt, 3emanbem auf ben guß ju treten.
SaBer Bat er einen Stener engagirt, roeld)er ÛRidjtê ;u tBun Bat, alê bte=

jenigen um Söergeibung ju bitten, roe(d)en ber Sorb auf bie güße getreten.

©tieffofiten bet Stebafüon.
i. B. ©a« Silb roar, al« ber Ufa« etfdjie't, bereit« im ©tuet, fonfi

roäre e« intuiti» nidjt fo batmloS au«gefatten. SJtidjt nur ein Organ, bie ge=
fannnte greffe rourbe baburdj in ben tnnerflen ïcero getroffen. TOait »eritrtbeitt
nidjt bie einzelne Sbat, man f nebelt ädjt ruffifdj üb erb au pt unb bodj
weiß man unb muß mau roiffen, toie ftdj fotdje Singe ereignen unb roie toenig
böfer SBitle gemetnbin bal)inter fteeft. 3htt wer bie Stufgabe' be« ^Reporter« nidjt
fennt, fann uerbammen. ©ott aber oerbammt »erben, gefdjetje e« burdj ben
9cid)ter, nidjt burdj bie Partei. 3n eigener ©adje ju ©eridjte ftfceo, ift oom
Uebel. ©a« bürfte fidj audj Bier nodj ertuatjren. Unb benfe man ftdj bte
jtonfeqttenj eine« fotdjen Serfaljren«. ©ie legte Seit jeigt fo erfdjtecfenb oiel
Stetoofttät t)übeit uub brüben, baß felbft ber §umor ftdj fdjwet barüber roegtadjt.
2Kit ber ©djabenfreube aber unb wer bürfte fte berechtigter äußern ai« roir

fommt man nidjt übet ben ©djlag tjtnau« é« muß gcfptodjen roetben unb
jroar beuttidj. Spatz, gaffen roir ben atmen Jtett einmal in 9tuBe. H.
i. Bert. Eingetroffen, ©anf. B. W. i. H. 2Bir rooltett un« gerne mit ber
Stngelegenljeit befdjäftigen, aber c« ftnb roenig 2tu«ftdjten. K. i. H. 23otfdjtag
afjeptirt, SBeitere« btieftidj. Sointelle"' mit beftem ©anfe erBalten, aber
für fpater bodj roobl jroecfto«. N. i. K. ©ie müffen ein oon ©djeibroaffer jer=
freffeuc« ®emütb tjaben, baß ©ie Sljten ©eetforger auf biefe 3Beife bem Sadj=
frampf be« spublifum« $rei« geben rooüen. Saffen ©ie ibm bodj fein jtappdjen.

B. i. Z. SMit, mit biefer Steifebefdjretbung ijaben ©ie ben ©pajiergänger im
ÜKittiarbenreidj nodj nidjt übertroffen. Stber e« gelingt oieileidjt nodj. Sîut
SJtutlj! i. Dornach. Seiber feine SSerroenbung. ©oldje roiffeufdjaftlidje
Slbljaubtungeit fudtt man etjet iu einem gadjblatte at« bei un«. IM. N. Std)
gangen«!" Orion. §ie uub ba fdjteibt man fogar ben Stieffaften in ber
Hoffnung, er roerbe getefen. ©ic Çpofl ift beut 511 Sage nidjt mebr »erläßlidj.
W. i. Paris, ©djönen ©auf füt ba« Ueberfanbte. ©aß bte tarifer audj gar fo
blinb breinfaljren, ftört Stjnen maitdje« Sßerguügen. B. i. Porto, ©er èetrag
ging un« ridjtig ju; ba« SEBettere roirb bie (Srpebittoit beforgen. Verschiedenen:

Slnonbmeä roirb nidjt angenommen.

Stofflager,
Englische Nouveautés. Reithosen für Militär und Zivil.

(70-) JT. Herzog, March.-Taüleur,
c<^ Poststrasse, 8, I. Stock, Züx-ich..

Durch den Verlag des
Nebelspalter" in Zürich
kann à 1 Fr. franko bezogen
werden :

Praktische
Wetter-

am

Abendhimmel
von einem auf den andern Tag.

Von K-t.
jjgf; Besonders geeignet

für Landwirthe, Touristen,
Schulen, Gärtner etc.

Das bedeutende

Bettfedern-Lager j
Harry Uiimi in Altona (Deutscni.)

versendet portofrei gegen |

Nachnahme (125-9) |

(nicht unter 10 S) gute neue;
Bettfedern f. 75 Cts. d. Pfund,
vorzügl. g'ute Sorte Fr. 1. 50,
prima Halbdaunen nur 2 Fr.

tianzdaunen nur 3 Fr.
Verpackung z. Kostenpreis.

Bei Abnahme von 50 g" 5 °/o
Rabatt. Nichtkonvenirendes
wird bereitwilligst umgetauscht.

G' Hôtel-Pension BELLEVUE an lac, Zurich (m
à côté du Pont Neuf - OUVERT TOUTE L'ANNÉE - et du nonrean Quai.

1 tue Gotthard and Arlberg Une. Station du St-Gothard et de l'Arlberg.

Brncharzt S:£irusi, Gais
(Kt. Appenzell),

dessen weltberühmte Bruch-
heilmethode von den ersten
Professoren und Aerzten der Welt
als die allein zur sichersten Heilung
tührende erklärt wird, versendet
sein stets bewährtes Brach-pflaster à 6 Fr. gegen baar
oder Nachnahme! Garantie für
Erfolg! (128-24)

Lebens-Elixir,
anerkannt grosse Erfolge,
per Flasche 2 Fr. SO Cts.

Aug. Brunnliofer-Meder,
115-12 Zollrain, Aarau.

F.-A^. POHL, IPropriétaire.
Arrangements pour Séjours prolongés. Pension depuis 8 Frs. par jour.

(66-52) Ascenseur pour tons les étages.
Hôtel-Ansichton in feinster Ausführung.

Proben zu Diensten. 16-13

Grosse Ersparniss mit Pearson's achtem Sch nellwascher.

Der Apparat leistet so viel als S Wäscherinnen
und kann von einem Kinde gedreht werden
16 Hemden rein gewaschen in 15 Minuten und
zwar ohne Vorwäschen. Absolute Schonung der

^Wäsche ; keine wunden Hände mehr. Lieferung
Jllunter Garantie. Die feinsten Referenzen zu Diensten.

Prospekte gratis. (H 1116 Q) (42-3)

Dépôt: Albert Käser, 13, Mühlegasse, Zürich.

Alleiniger Vertreter: Eduard Wirz, 113, Gartenstr., Basel.

SPRÜNGLIS
leicht löslicher reineh

CACAO;
i

Absolute Reinheit.

Vollständigste Löslichkeit.
Stark reduzirter Fettgehalt.

Grösste Ausgiebigkeit.

Unteroffizier: Soll das Laufschritt sein? Kerl, Du springst ja
herum, wie 'n Rhinozeros, das sich einbildet, 'n Veloziped zu sein."

Oberlehrer: Was muß ich sehen, Müller, Sie können nicht einmal
das Wort »bstsillö« richtig an die Tafel schreiben Die Ehre der ganzen
Klasse ist dadurch verletzt, wie wollen Sie dieselbe wiederherstellen ?"

Müller (das Wort von der Tasel wischend): Mit dem Schwamm,
Herr Oberlehrer."

Ella: Weißt Du, Grethe, Dein Bruder poussirt aber meine ältere
Schwester zu stark, es ist wirklich Zeit, daß er mit einem Antrag herausrückt."

Lehrer: Hans, zähl' mer die süns Menschenrassen auf!"
Hans: Jä, i ha g'meint, es gebi nur zweiergatlig Lût."

Sepp: Hür git's aliweg es rars Trövfli !"
Uli : Ja, merk'sch nüt, wie d'Wyhändler Chummer hei, der Alt blib ne?"

Sepp: Wieso dä?"

Uli: Hesch de nit g'seh, wie si ne letzthin a der Sunne umeg'sührt
hei, daß er no öppis vo der Chraft verwütschi."

Sepp: Ja, mi seit ja, es sig nu wegem Ohmgeld g'sn."

Wie Sameli die neu eingestandene Magd instruirt.
Jetzt los, Eist, Du häst denn also vor Allem us das z'merke: Du

thuest mcr kei Brod us e Tisch, oder es sig hart wie en Stei und grau, wie
ne Tube. D' Milch nimmst mer nit ab, oder sie sig sur wie ne Wied. Vor
Allem us häb mer aber Sorg zum Fleisch und choch' mer keis Bitzli, oder
d' Würm stgi drinne."

Sophie: Denk' 's Schneggezüsili und si Ma si erst 9 Monat bin-
ander und hei scho siebe Meilli g'ha !"

Louise: Jeses, Jeses, wie grüselig! I ha scho vo Zwillinge und
auch vo Drillinge g'hört, aber sibni, das ist an gar z'vil."

Der dicke Lord N. hat so große ungeschickte Füße, daß er, wo er mit
Menschen zusammenkommt, nie versäumt, Jemandem aus den Fuß zu treten.
Daher hat er einen Diener engagirt, welcher Nichts zu thun hat, als
diejenigen um Verzeihung zu bitten, welchen der Lord auf die Füße getreten.

Briefkasten der Redaktion.
i. IZ. Das Bild war, als der Mas erschien, bereits im Druck, sonst

wäre es intuitiv nicht so harmlos ausgefallen. Nicht nur ein Organ, die ge-
sammte Presse wurde dadurch in den innersten Nerv getroffen. Man vernrtheilt
nicht die einzelne That, man knebelt ächt russisch überhaupt und doch
weiß man und muß man wissen, wie sich solche Dinge ereignen und wie wenig
böser Wille gemeinhin dahinter steckt. Nur wer die Aufgabe des Reporters nicht
kennt, kann verdammen. Soll aber verdammt werden, geschehe es durch den
Richter, nicht durch die Partei. In eigener Sache zu Gerichte sitzen, ist vom
Uebel. Das dürfte sich auch hier noch erwahren. Und denke man sich die
Konsequenz eines solchen Verfahrens. Die letzte Zeit zeigt so erschreckend viel
Nervosität hiibeit und drüben, daß selbst der Humor sich schwer darüber weglacht.
Mit der Schadenfreude aber und wer dürfte sie berechtigter äußern als wir

kommt man nicht über den Schlag hinaus Es muß gesprochen werden und
zwar deutlich. Spat?. Lassen wir den armen Kerl einmal in Ruhe. ii-t.
i. lZeri. Eingetroffen, Dank. L. W, i. KI. Wir wollen uns gerne mit der
Angelegenheit beschäftigen, aber es sind wenig Aussichten. X. i. lt. Vorschlag
akzeptiit, Weiteres brieflich. Sointells" mit bestem Danke erhalten, aber
für später doch wohl zwecklos. »I. i. K. Sie müssen ein von Scheidwasser
zerfressenes Gemüth haben, daß Sie Ihren Seelsorger auf diese Weise dem
Lachkrampf des Publikums Preis geben wollen. Lassen Sie ihm doch sein Käppchen.

L. i. Nein, mit dieser Reisebeschreibung haben Sie den Spaziergänger im
Milliardenreich noch nicht übertroffen. Aber es gelingt vielleicht noch. Nnr
Muth! i. vornaori. Leider keine Verwendung. Solche wissenschaftliche
Abhandlungen sucht man eher in einem Fachblatte als bei uns. i>I. Ach
gängens!" Orion. Hie und da schreibt mau sogar den Briefkasten in der
Hoffnung, er werde gelesen. Die Post ist heut zu Tage nicht mehr verläßlich.
V/. i. i?sris. Schönen Dank für das Uebersandte. Daß die Pariser auch gar so
blind oreinfcihreu, stört Ihnen manches Vergnügen. lZ. i. i?orto. Der Betrag
ging uns richtig zu; das Weitere wird die Erpedition besorgen. Vvrsvlilk-
Sensu: Anonymes wird nicht angenommen.

rlnglisone Nouveautés, keitnosen à Mitai" unä ?ivil.

Dillà à Verlag à
^ebelspaltei'" iu Mrieli
klUlll à 1 krll,là bo2t)Z'eu

^Vetter-

g-IÌI

vou LÌNSM tìnk clsn g.nà'11 1ì->'.

Von t
ZA kesonàs geeignet

für i.ÄNllvvii'tnk, loui'isten,
Lonulen, käpinei' eto.

Las beàenteuâe

kettieàn-l.agei' ^

Iliiiiiì i» Mons. (MM.)
verssllàet portofrei gsgsn j

àckuakms (12S-S)!
(niebt unter 10 T) xutk lieriez
Letààein k. 75 vts. cl. ?kunà.
verziil-xl. gute 8orte I?r. I. 69,
prima Làlkàariukll nur 2 ?r.

lzian^âaiine» nur 3 l?r.
Verpackung 2. Lostenprsis.

ksi L.bnabme von 50 A 6 °/«
Rabatt. Mebtkonvsoirsllàss
virà bersitvilligst umgstausobt.

k' M-NÄU uMKVV Nà, »Ii M«
I lilli lZMllltl âilll Miît) tiliê. ^ MM tili 8l-A!Mt! lit lit! l'KWlilg.

îîliiàà ("/t à!irusi, Kais
(Lt. àpsn2sll),

àessen vsltbsrubmts Itrutvl»
I»eiI«»etI»oÄ« vou àsn ersten
Professoren unà àrûtsn àsr Welt
ais àie allein ?ur sicbersten Neiiung
liibrenàe erklärt virà, vsrssnàst
ssin ststs bswÄkries V r U» v I»
p lt'I » s ì e r à 6 I?r. gsgsn baar
oàsr Xaobnabms! garantis fur
Lrkolg! (l28-24)

anerkannt grosss lZrkolgs,
per ?lasoks 2 I?r. 80 Ots.

áiiZ. Ki'ilulidài'-Aeàvi',
115-12 Zoilrain, àrall.

i^.-^. I ^ < > I i I I ' I t> Z >1 j« ^i ^« i I <

Arrangements pour 8êjours prolonges. Pension depuis 8 i^rs. par jour.
(66-52) ^.LLSHSêur pour tous Iss stg.g'68.

Ilètel-ànsicktvii in kàtor itn^ktidrunx.
krobsn 2u Diensten. 16-13

^PAlàu mil lMm 8udNk!!^8ud^

Der Apparat leistet so viel als s ^äseksrivnsn
unà Kann vou àsm lààs gsàrsbt vsràsn
IL Usinclsn rein Zevasoksn in 15 Mnuten unà

?var okns Vorvasoksn. ^.osoluts SobonunZ àsr
' "v7äsL>L z keine vunà Hânàs rnsnr. I^isksrunZ

--^unisr Sarantis. vis ksiustellRekerell^sn ^u vienstsn.
Prospekts gratis. (H 1116 H) (42-3)

I>êx>L»î- ^.Ikvrt 13, Nünl6Ag.88s, ^iirioii.

^Iloiilig-sr Voàà: i-ljuapl! VVii-?, 113, kàustr., Kasel.

isielit löZlicliel' i-sinsl'

Absolute keinksit.

Vollstllnàigsts kösliokksit.
Stark reàllîirtsr psttgekalt.

Lrd'ssts /ìusgîsblgkeit-
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